
   ADLAR% O&URLANM%W UWAQLAR  
 
 
Bu do/rudur ki, adßn här bir insanßn necä bir insan oldu/una 
heç bir däxli yoxdur. Necä ki, bir çox xalqlarda oldu/u kimi, 
bizlärdä dä böyük vä çox yüksäk däyärli insanlar olmuwlar ki, 
onlarßn adlarß  bir o qädär dä gözäl olmamßwdßr. Insafla demiw 
olsaq, örnäk olaraq Mirzä Fätäli Axondov kimi böyük bir 
insanßn adßnßn harasßna gözäl demäk olar? Vä ya Sabirin adß 
bizdä täässüf hissi do/urmurmu? Onun kimi çalxalanßb 
gurlayan bir ruha necä Sabir (säbr edän) demäk olar? 
Odur ki, son vaxtlarda bizlärdä gänc ata-analarßn  gözäl adlarla 
maraqlanmalarß mäni dä az sevindirmämiwdir. Onlar uwaqlarßna 
dilimizdä olan, çox xow säslänän vä gözäl anlam dawßyan adlar 
seçmiwdilär. Örnäk olaraq: 
Sona, Sähänd, Elwän, Araz vä bu kimi adlarß ewidändä sanki 
qürbätin özündä belä birdän do/ma çöllärdä, do/ma yerlädä 
vä bir sözlä ana südü qoxuyan do/ma dildä vä mahnßlarda 
olursan. Ancaq elä vaxtlar da olur ki, üräyindä  deyirsän ki, 
kewkä bu adlarß ewitmäyäydim!!! 
Görürsän ki, gözäl, wirin bir qßz uwa/ßnßn adß Arazdßr. Täkcä bu 
adß ewitmäklä xalqßmßzßn tarixinin än acß, än toxtamaz a/rßsß 
göz önündä canlanßr: Bir ölkä, bir xalq, bir dil, bir milli ruh 
ortadan waqqalanmßw! Vä Araz bu amansßz qopulmanßn qanßdßr 
sanki axßr! Bir baxßn ki, bu ad nälär dawßyßr özündä!   
Ça/ßrßrsan: Bura gäl Araz! Danßwdßrmaq istäyirsän, dili dolawßr,  
fikri qarßwßr uwa/ßn, bawßnß silkäläyib qßzarßr Araz. Mat-määttäl 
qalßrsan ki, nä oldu uwa/a? Vä anlayßrsan ki, Araz öz dilindä 
danßwa bilmir! Onunla farsca, rusca danßw istärsän, bülbül olub 
ötäcäkdir. 
Baxßrsan ki, Sonadßr adß bir uwa/ßn. Sona! Özündän asßlß 
olmadan gözlärini yumub bu adß ewitmäk istäyirsän, wirin bir 
mahnß ewidirmiw kimi olursan. Yalnßz bu bircä ad, säni alßb 
qanadlarßna gör haralara aparßr! Nä qädär ewitdiyin gözäl 



mahnßlarßmßzda bu söz baw söz kimi yer almßwdßr. Göllärin nazlß 
sonalarß… Sevgililärin onlar qädär gözälliyi ki, mavi bir cizgi 
kimi xalq poeziyamßzdan gälib keçir. Yaxßnlawßb ona 
soruwursan: - Hä, Sona, necäsän?  Räsm çäkmäyi sevirmisän? 
Vä...    
Sona susur, dinmir; täkrar soruwursan, çawbaw qalmßw Sona 
e´tirazlß ifadä ilä dillänir:  “Axe män nemidunäm to çi migi!”         
O duy/ularßn  alt-üst olur, bawa düwürsän ki, fars dilini lähcäsiz 
danßwa bilän Sona (häm dä Iranda yox, Almaniyada!) öz dilini 
heç lähcäli dä danßwa bilmir! Sähänd dä belä, Elwän  dä  belä...   
Män belä kädärli hallarla qarwßlawanda üräyimdän bir arzu 
keçir, bu arzu ki, nä olardß insanlar yatmaq istädikläri zaman 
paltarlarßnß soyunduqlarß kimi, adlarßnß da soyunub bir känara  
qoyaydßlar. Män gözä görünmädän bu uwaqlarßn  yatdßqlarß 
yerä keçib onlarßn adlarßnß o/urlayaydßm. Uwaqlar oyanarkän 
adlarßnß tapa bilmäyib adsßz qalaydßlar. Onlarßn ata-analarß bir 
daha uwaqlarßnßn adlarß o/urlanmasßn deyä onlar üçün, onlara 
uy/un, onlara yarawan adlar axtarßb tapaydßlar.   
 
Sonanßn dediyi sözlär: “Axß män bilmiräm ki, sän nä deyirsän!” 
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